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Ce p r i n t e m p s dans m o n vi l lage natal de Lee Kwangmo 
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^ | a Corée du Sud était l'hôte, cette 
jjj _____ année, du Festival des films du 
tt! monde. Heureuse initiative, mais, com-
^ me tout ce qui est programmé dans 
3 cette manifestation frustre tôt ou tard, 

on ne reverra pas de sitôt un film sud-
coréen à Montréal. Malheureusement! 
Car les œuvres présentées étaient géné
ralement de haut calibre et confirmaient 
encore une fois le renouveau du cinéma 
asiatique. Le premier film de Lee 
Kwangmo, Ce printemps dans mon 
village natal, en était la preuve évi
dente. 

Ce beau film, à la maîtrise mani
feste, se déroule durant la guerre de 
Corée, un sujet qui revient souvent dans 
les films sud-coréens. L'Histoire est vue 
à travers la lorgnette du train-train quo
tidien d'un petit village dont l'appa
rente pérennité est troublée par les ondes 
de choc de la guerre. L'agitation de la 
guerre (les bombardements, les négocia
tions de paix, l'armistice, indiqués par 
des cartons) se concrétise par la présen
ce de quelques soldats américains, qui 
suscitent curiosité et mépris, particuliè
rement auprès de deux garçons que 
l'amitié lie malgré leur différence de 
classes. Chang Hee profite de la situation 
financière de son père qui travaille à la base 
américaine, tandis que son copain Sung Min 
vit dans la pauvreté, car son père est parti 
sans laisser d'adresse. Leur vie prend un 

tournant décisif quand Sung découvre que 
sa mère couche avec des G.I., «vendue» par 
le père de Chang. La réaction de Sung sera 
violente, avant qu'il disparaisse, comme son 
père, dans la nature. 

Divisé en chapitres —• dont cer
tains ne sont qu'un long plan-séquen
ce —, que ponctue l'évolution de la 
guerre entre 1952 et 1954, Ce prin
temps dans mon village natal est 
filmé uniquement en plans généraux 
et en plans d'ensemble. La conséquen
ce de ce filmage: moins une distancia
tion qu'une dialectique du grand et 
du petit qui s'établit entre la fixité des 
séquences et les événements quoti
diens qui, à la manière d'un punc
tum, zèbrent la tranquille stabilité 
des tableaux. Chaque chapitre, bloc 
solide, insécable extérieurement, est 
ainsi troué de petits faits et gestes 
que la guerre — qui semble si loin
taine — contamine en apportant son 
lot d'injustice et de souffrance, fragi
lisant ainsi un édifice social que le 
temps, les saisons, les traditions 
avaient édifié et qui semblait fait pour 
durer une éternité, une éternité sug
gérée par la lenteur et l'immobilité des 
scènes, et la quasi-absence de dialo
gues. Sans jamais être systématique ni 
maniériste, Lee Kwangmo affirme un 
sens étonnant de la scénographie, dans 
une mise en scène qui sécrète, certes, 

une certaine obscurité, mais qui, tout au 
respect des «choses de la vie», sait préserver 
une grande pudeur et faire éclore une émo
tion latente, cachée quelque part dans le 
plan. — ANDRÉ ROY 

H o l d YOU T i g h t de Stanley Kwan 

L e dernier film de Stanley Kwan {Rouge, 
Actress) traite de la confusion des sen

timents amoureux. Jusque-là, rien de bien 
original. Mais lorsque cette confusion sem
ble agir comme un virus sur l'ensemble du 
film, se répandre à l'instar d'une épidémie, 
il en est tout autrement. Car c'est dans la 
quête d'identité, une quête douloureuse, 
que le film prend tout son sens. Il n'est pas 
évident de risquer une interprétation poli
tique, mais Hold You Tight a tout de même 

été produit l'année de la rétrocession de 
Hong-Kong à la Chine. Dès lors, il n'est pas 
surprenant de reconnaître des affinités très 
nettes entre ce dernier et le Happy Together 
de Wong Kar-wai. Ils partagent entre autres 
le même désespoir urbain, à la nuance près 
que dans le film de Kwan, ce désespoir se 
signale au départ par l'abrutissement total 
des personnages dans le travail et que ceux-
ci n'ont rien de bien particulier. Il faudra, dès 
les premières minutes, le décès d'une jeune 

femme dans un accident d'avion pour que 
son mari se remette en question, ou plutôt 
en questions: d'abord l'appartement devenu 
trop grand, son travail trop vide de sens, sa 
relation avec la morte, et enfin son identité 
sexuelle. Peu à peu à l'aide d'une construc
tion relativement complexe, elle-même 
soumise à la confusion des sentiments, le 
film opère toute une série de dévoilements. 
Le mariage trop parfait se lézarde lorsqu'on 
apprend que la jeune femme entretenait une 
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